
DeathGrip Bantam

Think a lightweight tripod can’t deliver game-changing stability? The
DeathGrip® Bantam begs to differ. Built with the trusted dependability of its
big brother, the original BOG® DeathGrip, this compact powerhouse is made
for situations where weight and size matter. Weighing just over 1.3 kg, it's up
to 44% lighter than the competition, setting a new standard for ultra-light
shooting stability. Designed for sitting to kneeling positions, it holds up to
18kg while coming in at a price up to 50% lower than its rivals. The DeathGrip
Bantam doesn’t just compete—it dominates.

Attributes

Name: DeathGrip Bantam
Manufacturer: BOG
Product no.: EU2014043
Mfr. No.: 1196127
Color: Black
Delivery weight: 1.86kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 664mm
Shipping length: 133mm
UPC: 661120750154
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Sicherheitshinweise für den DeathGrip Bantam
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des DeathGrip Bantam! Dieses leichte, kompakte Stativ bietet eine
hervorragende Stabilität für Ihre Schusspositionen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Stativ nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie das Stativ vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Stativ von Hitzequellen, Wasser und scharfen Gegenständen fern.
Bewahren Sie das Stativ an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt mit dem Stativ spielen oder es verwenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Stativ nur auf stabilen, ebenen Flächen, um ein Umkippen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Gewicht der Ausrüstung, die Sie auf dem Stativ montieren, 18 kg nicht
überschreitet.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen oder Erschütterungen während des Gebrauchs.
Achten Sie darauf, dass das Stativ während des Gebrauchs nicht von Dritten berührt wird.
Tragen Sie beim Aufstellen des Stativs geeignete Schutzausrüstung, insbesondere bei der Verwendung in
der Nähe von scharfen Gegenständen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Stativs vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Stellen Sie sicher, dass der Untergrund, auf dem Sie das Stativ aufstellen, stabil und eben ist.

Aufbau:2.

Entfalten Sie die Beine des Stativs vollständig.
Stellen Sie sicher, dass die Beine sicher eingerastet sind.
Justieren Sie die Höhe des Stativs entsprechend Ihrer Schussposition.

Montage der Ausrüstung:3.

Befestigen Sie Ihre Waffe oder Ausrüstung sicher am Stativ.
Überprüfen Sie, ob die Ausrüstung fest sitzt, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nutzung:4.

Positionieren Sie sich bequem hinter der Waffe und stellen Sie sicher, dass Sie eine gute Sicht auf
Ihr Ziel haben.
Halten Sie während des Schießens eine stabile Körperhaltung ein.

Nach dem Gebrauch:5.

Entfernen Sie Ihre Ausrüstung vorsichtig vom Stativ.
Klappen Sie das Stativ zusammen und lagern Sie es sicher.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Stativ gemäß den lokalen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn das Stativ beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer
geeigneten Recyclingstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres DeathGrip Bantam, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Der DeathGrip Bantam ist ein hervorragendes Werkzeug, das Ihnen helfen kann, Ihre Schussstabilität zu
verbessern. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen. Viel Spaß beim Schießen!



DeathGrip Bantam Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DeathGrip Bantam. This lightweight tripod is designed to provide exceptional
stability for your shooting needs while being compact and easy to transport. To ensure your safety and the
optimal performance of your product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the DeathGrip Bantam by following all instructions outlined in this guide.
Be aware of potential hazards that may arise from improper use.
Always inspect the tripod before each use to ensure it is in good working condition.
Keep the tripod away from children and vulnerable individuals to prevent accidents.
If you notice any defects or damage, do not use the product and contact the manufacturer for support.

Specific Safety Precautions for Use
Always set up the tripod on a stable and level surface to avoid tipping.
Ensure that the tripod is fully extended and locked before placing any equipment on it.
Do not exceed the maximum weight limit of 18 kg to prevent collapse or failure.
Avoid using the tripod in adverse weather conditions, such as high winds or heavy rain, which may affect
stability.
When transporting the tripod, ensure it is securely packed to prevent damage or injury.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Tripod:1.

Remove the DeathGrip Bantam from its carrying case.
Fully extend the legs and ensure they are locked in place.
Adjust the height of the tripod to your desired level.

Mounting Your Equipment:2.

Attach your equipment securely to the DeathGrip mount.
Ensure that the equipment is balanced and stable before use.

Using the Tripod:3.

Position yourself in a comfortable stance, either sitting or kneeling.
Use the DeathGrip Bantam to stabilize your shooting position.

Packing Away:4.

After use, carefully detach any equipment from the tripod.
Collapse the tripod legs and secure them in the carrying case for transport.

Disposal Instructions
Dispose of the DeathGrip Bantam responsibly at an appropriate waste disposal facility.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Follow local regulations regarding the disposal of nonbiodegradable materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance, please reach out to the EU contact point provided by the manufacturer.

Conclusion
Following these safety instructions will help you enjoy the full benefits of the DeathGrip Bantam while ensuring
your safety and the safety of others. Always stay informed about product recalls and safety updates through the
EU's Safety Gate platform. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
DeathGrip Bantam
Introducción
Gracias por elegir el DeathGrip® Bantam. Este trípode ligero está diseñado para ofrecer estabilidad excepcional
en situaciones donde el peso y el tamaño son cruciales. Esta guía contiene información importante sobre la
seguridad del producto, así como instrucciones para su uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el trípode alejado de fuentes de calor y humedad.
No excedas la capacidad de carga máxima de 18 kg para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente el trípode en busca de daños o desgaste.
Utiliza el trípode solo para su propósito previsto.
Mantén el trípode fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al ajustar el trípode, asegúrate de que todas las partes estén firmemente aseguradas.
Utiliza el trípode en superficies planas y estables para evitar caídas.
Si utilizas el trípode en condiciones de viento, asegúrate de que esté bien anclado.
No uses el trípode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.
Si notas algún daño en el trípode, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del trípode:1.

Saca el trípode de su bolsa de transporte.
Despliega las patas del trípode asegurándote de que estén completamente extendidas.
Ajusta la altura del trípode según sea necesario.

Colocación del equipo:2.

Asegúrate de que el equipo que vayas a montar no exceda el peso máximo de 18 kg.
Coloca el equipo en la plataforma del trípode y asegúralo firmemente.

Ajustes finales:3.

Verifica que todos los mecanismos de bloqueo estén asegurados.
Ajusta el trípode para que esté nivelado y en la posición deseada.

Desmontaje:4.

Retira el equipo del trípode.
Pliega las patas del trípode y colócalo de nuevo en su bolsa de transporte.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el trípode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y disposición de productos de plástico y metal.



No deseches el trípode en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, busca
el contacto de atención al cliente de BOG en tu región.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo del DeathGrip Bantam. Tu
seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le DeathGrip Bantam
Introduction
Le DeathGrip Bantam est un trépied léger conçu pour offrir une stabilité exceptionnelle lors de la prise de vue.
Bien qu'il soit compact et léger, il est essentiel de l'utiliser correctement pour garantir ta sécurité et celle des
autres. Ce guide te fournira des informations importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation du produit,
conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le trépied est en bon état avant chaque utilisation.
Ne dépasse pas la capacité de charge maximale de 18 kg.
Utilise le trépied sur des surfaces stables pour éviter les chutes.
Évite d'utiliser le trépied dans des conditions météorologiques extrêmes (vent fort, pluie, neige).
Vérifie régulièrement les pièces mobiles et les fixations pour tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu installes le trépied, assuretoi qu'il est complètement déployé et que toutes les sections sont
correctement verrouillées.
Ne laisse pas le trépied sans surveillance lorsqu'il est utilisé avec un équipement de photographie ou de
vidéographie.
Évite de te pencher trop en avant ou de tirer sur le trépied pendant son utilisation, car cela pourrait le
déséquilibrer.
Si tu utilises le trépied dans des environnements à risque (près de falaises, d'eau, etc.), fais preuve d'une
prudence accrue.
Ne place pas d'objets lourds ou instables sur le trépied qui pourraient provoquer son effondrement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage et Inspection1.

Ouvre l'emballage et retire soigneusement le trépied.
Inspecte le trépied pour t'assurer qu'il n'y a pas de dommages visibles.

Installation2.

Déploie les pattes du trépied en les tirant vers l'extérieur jusqu'à ce qu'elles soient complètement
étendues.
Assuretoi que chaque patte est bien verrouillée en place.
Ajuste la hauteur du trépied selon tes besoins en utilisant les mécanismes de verrouillage.

Fixation de l'Équipement3.

Fixe ton appareil photo ou autre équipement de manière sécurisée sur la plateforme du trépied.
Vérifie que l'équipement est bien fixé avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation4.

Place le trépied sur une surface plane et stable.
Ajuste l'angle et la position de ton équipement pour obtenir le meilleur angle de prise de vue.
Lorsque tu as terminé, retire soigneusement l'équipement du trépied.



Instructions de Disposition
Lorsque le trépied arrive en fin de vie ou s'il est endommagé au point de ne plus être utilisable, il est
important de le recycler de manière appropriée.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des équipements en plastique et en métal.
Ne jette pas le trépied à la poubelle; cherche des points de collecte pour le recyclage des appareils
électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le point de contact basé
dans l'UE fourni avec ton produit. Assuretoi de garder cette information à portée de main pour un accès facile.

Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le DeathGrip Bantam en toute sécurité et efficacité. En
suivant ces instructions, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Pour
toute question ou préoccupation, n'hésite pas à te référer aux ressources disponibles.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DeathGrip
Bantam
Introduzione
Grazie per aver scelto il DeathGrip® Bantam. Questo prodotto è progettato per fornire stabilità eccezionale in
situazioni in cui il peso e le dimensioni sono fondamentali. Per garantire un uso sicuro e corretto, è importante
seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se il prodotto è
danneggiato.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Non lasciare il prodotto incustodito, specialmente in presenza di bambini o animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di carico massimo di 18 kg.
Utilizza il prodotto su superfici stabili e piane per garantire la massima stabilità.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (forti venti, pioggia intensa, ecc.).
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Indossa sempre abbigliamento e calzature adeguati durante l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona il DeathGrip Bantam su una superficie piana e stabile.
Estendi le gambe del treppiede fino a raggiungere l'altezza desiderata.
Assicurati che tutte le gambe siano ben fissate e che il prodotto sia stabile prima di utilizzarlo.

Uso2.

Posiziona l'arma o l'attrezzatura sul supporto del DeathGrip Bantam.
Regola il supporto in modo che l'attrezzatura sia ben salda e stabile.
Prima di utilizzare l'attrezzatura, controlla che sia ben fissata e che non ci siano movimenti
indesiderati.

Manutenzione3.

Pulisci il prodotto con un panno morbido e asciutto dopo ogni utilizzo.
Controlla regolarmente le parti mobili per assicurarti che funzionino correttamente.
Riponi il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il prodotto raggiunge la fine del suo ciclo di vita, smaltiscilo in conformità con le normative locali
sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta



per rifiuti elettronici o attrezzature.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE
designato per il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando
richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del DeathGrip Bantam.
Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



Bruksanvisning for DeathGrip Bantam
Introduksjon
Takk for at du valgte DeathGrip Bantam. Dette produktet er designet for å gi deg enestående stabilitet og ytelse
i skytesituasjoner, samtidig som det er lett og kompakt. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet på ujevne eller ustabile overflater for å redusere risikoen for velt.
Ikke overstige den anbefalte vekten på 18 kg.
Bruk alltid produktet i en sittende eller knelende posisjon for optimal stabilitet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå potensielle farer, som skråninger eller hindringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering:1.

Plasser stativet på en stabil overflate.
Juster bena for å sikre at stativet står støtt.
Kontroller at alle låsemekanismer er på plass og fungerer som de skal.

Bruk:2.

Sett deg eller knel ned i ønsket posisjon.
Plasser våpenet på stativet og juster det for å oppnå optimal sikte.
Sørg for at stativet er trygt før du begynner å bruke det.

Etter bruk:3.

Rengjør produktet for å fjerne smuss og støv.
Oppbevar stativet på et tørt sted, bort fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Vennligst resirkuler deler der det er mulig for å redusere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Det er
viktig å ha tilgang til informasjon om sikkerhet og bruk av produktet.

Takk for at du valgte DeathGrip Bantam. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
DeathGrip Bantam
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu DeathGrip Bantam. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o dostarczeniu
wyjątkowej stabilności w lekkiej formie. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne i efektywne korzystanie z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania sprzętu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że tripod jest stabilny przed umieszczeniem na nim sprzętu.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia 18 kg.
Unikaj używania produktu w warunkach silnego wiatru lub niekorzystnej pogody.
Podczas ustawiania produktu na nierównym terenie, dostosuj nogi statywu, aby zapewnić stabilność.
Nie pozostawiaj sprzętu bez nadzoru, gdy jest zamocowany do statywu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowanie1.

Ostrożnie wyjmij produkt z opakowania.
Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i nieuszkodzone.

Montaż2.

Rozłóż nogi statywu w szerokim kącie, aby zapewnić stabilność.
Upewnij się, że wszystkie blokady nóg są prawidłowo zaciśnięte.
Zamocuj swój sprzęt (np. aparat) do uchwytu statywu, upewniając się, że jest bezpiecznie
zamocowany.

Użycie3.

Ustaw statyw na stabilnym podłożu.
Dostosuj wysokość statywu do swoich potrzeb.
Po zakończeniu użytkowania, zdemontuj sprzęt z uchwytu.

Przechowywanie4.

Po użyciu, złoż statyw i przechowuj go w suchym miejscu.
Unikaj przechowywania w miejscach narażonych na ekstremalne temperatury lub wilgoć.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.



W przypadku, gdy produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytku, upewnij się, że jest
odpowiednio zniszczony, aby uniknąć zagrożeń dla środowiska.

Informacje kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dodatkowego wsparcia, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem wsparcia. Pamiętaj, że możesz również zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty
lub wypadki odpowiednim organom. Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na
platformie Safety Gate.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne informacje. Życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń z
używaniem DeathGrip Bantam!



DeathGrip Bantam Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit DeathGrip Bantam jalustan. Tämä kevyt ja kompakti jalusta on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista vakautta, vaikka se onkin huomattavasti kevyempi kuin kilpailijat. On tärkeää, että käytät tuotetta
turvallisesti ja noudatat alla olevia ohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että jalusta on kunnolla asetettu ennen käyttöä.
Tarkista jalustan kunto ennen jokaista käyttöä. Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Älä ylitä jalustan enimmäiskuormitusta (18 kg).
Pidä jalusta poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä jalustaa vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Älä käytä jalustaa epävakaissa tai liukkaissa olosuhteissa.
Varmista, että jalustassa oleva laite on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä jalustaa, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista jalusta pakkauksestaan ja tarkista osat.1.
Aseta jalustan jalat tasaiselle pinnalle.2.
Säädä jalustaa niin, että se on vakaassa asennossa.3.
Kiinnitä laite jalustaan valmistajan ohjeiden mukaan.4.

Käyttö:

Varmista, että jalusta on kunnolla asetettu ja tasapainossa ennen käyttöä.1.
Käytä jalustaa istuma tai polviasennossa.2.
Tarkista säännöllisesti, että jalusta on edelleen vakaassa asennossa käytön aikana.3.
Poista laite jalustasta huolellisesti käytön jälkeen.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää sähköisiä osia.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä ja ongelmissa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
He voivat antaa lisätietoja ja tukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että DeathGrip Bantam jalustan käyttö on turvallista ja tehokasta.
Kiitos, että valitsit DeathGrip Bantam!



Säkerhetsinstruktioner för DeathGrip Bantam
Introduktion
Tack för att du valt DeathGrip Bantam. Denna produkt är designad för att ge överlägsen stabilitet och stöd
under skjutning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast DeathGrip Bantam i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd DeathGrip Bantam endast för avsett syfte, vilket är att ge stabilitet vid skjutning.
Använd inte produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att överskrida den maximala belastningen på 18 kg.
Använd produkten på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera DeathGrip Bantam på en stabil yta.
Justera benen för att säkerställa att de står i rätt vinkel och att produkten är stabil.
Se till att alla låsmekanismer är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning:2.

Ställ dig i en säker position, antingen sittande eller knästående.
Montera ditt vapen på DeathGrip Bantam enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att vapnet är säkert fastsatt innan du påbörjar skjutningen.
Efter användning, ta bort vapnet och förvara det på ett säkert sätt.

Avfallsinstruktioner
Avfall från DeathGrip Bantam bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn materialet när det är möjligt.
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt om den inte längre är i bruk.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av DeathGrip Bantam, vänligen kontakta
tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig för snabbare support.



Návod na bezpečné používání produktu
DeathGrip Bantam
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili DeathGrip Bantam. Tento kompaktní a lehký stativ je navržen tak, aby poskytoval
výjimečnou stabilitu při fotografování a natáčení videa. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt před použitím nepoškozený.
Při používání stativu se ujistěte, že je umístěn na stabilním a rovném povrchu.
Nikdy nepřekračujte maximální nosnost 18 kg.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Při používání na nerovném terénu buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli pádu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před umístěním fotoaparátu nebo jiného zařízení na stativ se ujistěte, že je stativ správně rozložen a
zajištěn.
Při přenášení stativu se ujistěte, že je složený a bezpečně zajištěný.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat stativ během jeho používání.
Pokud stativ vykazuje jakékoli známky poškození, ihned přestaňte používat a kontaktujte výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Rozložení stativu:1.

Opatrně rozložte nohy stativu, aby byl stabilní.
Ujistěte se, že všechny zámky nohou jsou pevně zajištěny.

Umístění zařízení:2.

Upevněte svůj fotoaparát nebo zařízení pomocí standardního montážního šroubu.
Zkontrolujte, zda je zařízení bezpečně připevněno a stabilní.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte stav stativu, včetně zámků a nohou.
Čistěte stativ suchým hadříkem a vyhněte se použití agresivních čisticích prostředků.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zkontrolujte, zda je možné jednotlivé části stativu recyklovat.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo modelu a další relevantní informace.



Děkujeme, že jste si vybrali DeathGrip Bantam. Přejeme vám bezpečné a příjemné používání!
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